
i</ ;f • -
HlS éml% itu

hlek. det kunde jag wpp; deras krooor vore fhd» oeh le-! Sedan blef det ej sagd' når<4 på' f •____ 1 1| !• •
ee i troU af skymaingee. Hon »twi tade inåt Land. de liknade atbrutaa flera eekundeg. Det förfärhga roeddr- VUl 06111181 IwlCOlClll
dir i faret«n oeb stödde aig ar* dörr- solfjädrar landet hade slagit ned på oas eum en 0 ö — « e .

lie: kunde betyda att ban Jag visste, att trakten var osaker förlamning. Jag kunde a# huru man- ClllOt r.Hftf (in
rar sa svag, alt ha;: rar nära att oeh att ee oeh annan tattareskata of- r.iskorna omkrm_- mig kände det otro- Vl
falla omkull, mer. det kunde också be- ta om nätterna kom krypande mellan liga i händelsen, oeh den virkade sä
tyda, att han för intet pris vilie släp- skaren. En bredbogad »kuta med men ingalös. sä uppskakande, just eme
pa fram mig oeh genom att *p*rr* smutsiga segeltrasor, med öfverflöd»- dan den rar en sä plötslig oeh våld-
dvrren ville bHeekaa, att den v»stc ra m*«ter släpande * vattnet. med ram motsats uH den idylliska varma
kun.de jag ej k-un ma i ärorna stickande ut. Den tade sig vid omaiarfred. hvari vi befunt

— Jag är inte sjuk, sade han bargei som nägv: slags spöke. Så virden sväfvade aa nnld öfver ängar- Några minuter af Eder tid. för nä 
— Då är kanske er husbonde sjuk? drogo tattarna i laod oeh baserade, aa. *må fåglarna fyllde luften med ett t^*5ar* oc*1 ^**vt*** Uten

där ensliga människor bodde eller lusenatämmigi kvitter. oeh uere frän >Ä^°n ^oa~ E l t sjslf, att jag 
«»*«. Men w var »te ridd. m sjön börd.» ,» nMorbiu snabb, oeh “/. ? 2""*^

| — Nej, det ar visst inzen inne hos kom bara till att minnas dem, i det bullrande pulsslag. Ku glasdörr rytsk. ' vuj% detta bota* Njurlidande*
bonom. Han ar ensam med sin sy- ja.- vandrade ofter den oppna eträe- tes upp tane t sommarnviellet. ueb Blås-sjiikdom Beuma*tism Jaj

;,ter. kan- Jag hade en tjoek kapp i han- jag hopde värdinnan förarga sig of- btgar ieke. att Ni akal! tro jiå m.r.a
KOR.STA KAPITLET. me, oek di markte vt zenast på dera. i Jag förstod inte riktigt hvarför jag den. en käpp med en elfen benskula ver jungfrurna. Beukaaonen ropade onl, utan eu.last vill. att Ni »kall låta

Trs mäantskar mm betaga. åtbörder, att något besynnerlig: mät-' blef af visad. oeh jag fortsatte därför i till handtag. Jag giek raskt v*dare plötsligt: u ig samla Eder litet a: di ana medicin
Ki --san kunde *ra md-m--' elfra te ha häodt M.-n de voro alla allt med mina frågor. fram öfver slätten oeh begrof nng i ^ Meu Herre Gud, låt oss då koa.- t-a att Ni kan begagna den personh-

;>ä fotiLiddagefa. De flä*ts af aum- för upprörda förmatt strax kunna be- ! — Kan jag då ha förnärmat honom * skuggorna. ma i väg ditupp. ^
marg »at erna uade e?«er band kommit rätta. Mannen, infödingen, stamma mumlade jag. Nära soromarhoteUet giek vägen Vi man gå fw strax af, hal fl Jag forsöker att öfver*. yga *adana.
ui fria frukosten oeh dagit »ig ne*i de fit^rlirtirf. irrti nan* t*ro u slodu | — På intet vi*, svarade rättaren. genom en liten granskog. Här var det >pr.ngande, balf t gående och stirranda , *oa hda a, dessa sjukdomar, att ja g ,
pa gråamattan utanför pensionatet* stela af skräck, emedan hon mte kon- men herr Gjärnäs kan inte ta emot er tämligen mörkt. Inne i skogen stäV ratt framför oss. Damerna betänkte ^ar *5®. ar ?.* t.blltVe.dr j

de finna orden, damen var alltför and. i afton. nade emedan ett besynnerligt aig litet, men följde doek efter på nå* nda^sätTet b”»^ zew>m ja'
Efter några kyliga dagar hade lådd. boo höll händerna öfver br«Mtet. j Jsg betraktade åter mannen nog ljud nådde mitt öra. Hvad kunde det got ofatåod. Ovh pojken sprang som ^.an detta faktum, ar alt gå till

and t ligen den •tilla*tåeade *.>mmar Men pojken var också nu denTfvrt- grannare oeh blef nu alldeles öfverty- , vara ? Ljudet k »m långt Iwtifrån. ec ifrig liteu hund an framför oss xiz\Utr\ af att preparera n edeineti 
hettan kommit, löt hade r*gnat på fÄrdigaate. gad om, att han värkligen var ovan jag uppfångade det blott stötvis. IM -3<rb än i halarna på oss. Han visade ,>vh sända ut den fritt. Detta vil jag
natten, ovädret drog bort vid syuti-; Pojken faek först eagdt dft. ligt blek. Jag mins, att jag i det lat närmast som rassel af kedjor, som vägen. med glädje göra for hvarje lidande,
den på BKKfHeo <*rb därefter hade Det var ännu aå tidigt på »omma- ögonblieket tänkte: Hvarför frågar en kittings surrande en mt! bäirta Vi komm-. igenom skogen, det tog som vill taga tid att skrifva till mig.
»olen »km.t ..ela formiddagen, torka: i ren, att endast »ex å sju sommargä- har^inte om han skal! halsa sin bus Jag går vidare, jag går i fem minuter inte mera au lem minuter; dar tuui- Köratå mig ritt, jag kommer icke att
gräaet och marken. sog:t upp vatten !ster bade kommit. Af desaa sju von» bonae från mig, om jag inte har ett <K-h får plöhdigt syn på ett rörligt té vi några människor ovh dem fingv |s#nda Edct en s.^k. *‘l‘rof- eller för-
puaaania oeh bränt tagarna bårda oeh*de tre damer; dessa damer arbetade ärende. Jag frågade igen: föremål i mörkret några få meter vi med oss. Vt kommu ut på den öde söks-Behandling: icke heller kommer
b vita. il* ett Stort kontor I Kristiania, dar • — Hur kunde det komma sig. att från mig. Jag ser strax, att det må- da.teu, »utu låg oeh Uraude som en ‘I.1 “nda e° P» ket medicin

gladde Mg sommargästerna, i personalens ferier blefvo uppidelade just ni skulle träffa mig härute i ste vara en månniidäa. jag gnj>er fa- öken i solsteket. \i höllu oss till vä- ovh*" behi(a för r isteiiU meu^ja’
att den stora drifvaude sommaren, från midten af maj till långt in i farstun? stare om min käpp och går i en stor gtn, som gick längs skogsranden. Me- . _= i ty.. ' ' te -ii.i-

- Kroken Og er kamma krok l»«t är e„ man m. star där, U-u vi sprun<o, talade vi med poj- fn,t.^^oeh Ni blifver "eke ‘mMd
— Friiken Hildv? .en småväxt man med en bredskyggiz ken. a!t fiir ,i,mia gifta oeh ieke
T- Ja. Oeh sä had bon miz att in hatt pä hnfvudet. Jag vet mel miz — Ar du säker, frågade vi, att du heller kommer Ni att stanna i någon

te släppa in er. Det är efter order :själf, att om jag nu tar ännu några har sett riktigt f skuld till mig.
jag står här steg. får jag mannen i ryggen — jag — Ja, det ar alldeles sant, svarade Allt jag önskar att få veta är. att

Jag vände tvärt om och gick. Jag stannar ögonblickligen. Och då jag pojken. Jag »kulle lösa kreaturen ut Ni har eu sjukdom, för hvilken min
sade inte godafton till karlen, nickade blir stående stilla, kommer mannen j»a slätten, oeh så fann jag honom. medicin är afsedd, enär den icke är 
inte en gång. Jag gick tvärs öfver långsamt bort till mig. Nu känner — På livad sätt fann du bouom? i "“8011 * uiversal-mediein, som kan
gården. Hunden morrade värre än jag igen honom, jag börjar finna mig Snafvade du på honom f , 1,4,18 alla sjukdomar, och därför gtf
rd™1. ,n,t en 5“^. «e^m *jälf »i1»' iy d™ s',,r”kr“" — X«j- m,'n Uea slo,a 0Ii'n s,od m«tJ11"f,ams7åo,U™,e<lm*uomer‘ af
trädgarden. den vagen kanue jag. Jag ken o<-h sticker kappen likgiltigt un- oeh vädrade med muleu nere i gräaet. Xitirhdande, Biåssjukdom och Keu- 
hsde gått den många gånger, oeli jag der amen. Men samtidigt kan jag Jag'hojtade åt oxen, meu den ville in- U);lti>k värk. Om Ni har lagt märke
gick den också nu. Och nu gjorde jag heller inte låta bli att känna mig glad te därifrån; så gick jag bort för att j till ett eller flera af dessa*
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Endast några dagar är tillräckligt för 

att bevisa, att Ni kan bli kurerad.Kriminalroman
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DR. T. FRANK LYNOTT 
som rill sända medicin till hvem som 

hälst utan kostnad

några få minuter hvarje dag for en 
kort tid till att Öfverbeviaa sig till 
sin egen tillfredsställelse att de kun
na kureras, i all synnerhet nar Ni be
tänker, att detta icke påför Eder 
några utgifter och att jag ar villig 
tili att »kånka Eder min tid och mm 
medicin fritt. Alit tom rattazrkaude. 
lidande personer önska veta. ar, om 
vissa läkemedel kunna bota honom 
eller henne, och här är ett tillfälle 
att finna ut detta utan utgift, tack
samhetsskuld eller förlust af dyrbar 
til. Desaa få dagar kunna bhfva 
vändpunkten i Edert lif oeh göra det 
värd t att lefva.

Alla, som äro nog inträsserade att 
tillskrifva mig för den frwi medicinen, 
få likaledes fritt mottaga ett exem
plar på svenska språket af min stora 
illustrerade läkarebok, hvilken be- 
skrifver dessa sjukdomar fullständigt. 
Del är den största bok i sitt slag, 
som någonsin skrifvits för fri utdel
ning, ovh en ny upplaga håller just 
på att tryckas, .lag vill också sanda 
Eder ett bref med diagnos på Eder 
sjukdom och medicinska råd. som 
komma att vara Eder till stor hjalp, 
mön för att kunna göra detta, måste 
jag först veta, om Ni behöfvvr min 
medicin. Skrsf till mig och gif nug 
numren j>Å de symptom, *>rn be
svara Eder, samt Eder ålder ooh 
fula adress, och jag skall di genast 
uppfylla mina löften. Visa att Ni ön
skar att hlifva botad, och Ni kom
mer att blifva botad, ty har ar Edert 
tillfälle.

Och nu

den väldiga öfverflödande varmen •cptemlx-r Den egentliga säsongen 
äodtligen ba^je kommit. Och därför hade icke börjat, man damerna måst*- 
nade de Isgt sig mi«h i solsteket, de finna sig i att ta sina ferier, närderas 
lågo utsträckta i det böga gräset, tur kom. Och så voro vi fyra herrar: 
bhnkade med ögonen mot det dal Iran- eu gamuial bsnkkasaör, en ung atu- 
de ljuset och borde på suset utifrån dent, en jägmästare oeh den »om »krtf- 
hjön. De lyssnade efter eonunarbri- ver detta.
»cn. Den k«^m från hal vet och g!e*l Vi bade hitintills haft mte »å litet 
öfver bärgvknallarna, trängde genom joiur nieil lädret, blåsigt om dagen, 
granskogen, dar de>e »vaga makt kyligt på kvällen, mulet. Men så slog 

ängar-1 plötsligt wirumaren ut på en enda dag, 
na, hvarest den åtruinii-tone kunde få < tung af värme, glödande af sol. Oeh 
gräset till alt darra '*ch att kittla dej just därför var glädjea så allmän, det

sysslolösa välbefinnandet >ä belmg- 
Dar jag sjilf lag i gräset, kuodejligt, då vi den där förmiddagen blef- 

jag se skymten af ett kvitt muaslina- 'vo störda af de tre mänmskorna, j*om 
lif och en kvinnonaeke, b vars guld-! xpruugo på vägen.

sig, men j Den lilla plats, där vi nu befunno 
<mi jag bara vred hufvudet aldrig *å oss, var eljest starkt besökt af soiu- 
litet, mötte min blick pensionatets mar träeter, i synnerhet i juli oeh au- 
inarkisduk. dar soDtrålarna härligt !gusti. Några få minuters »patsertur,
1 x>rnule sig in i de eldrola ränderna, genom en ung granskog vch vi 

Det låg fem människor i gräset om- hade hafvet rätt framför oss, i raör- 
kring mig; d»*t var som om alla >ofve, ka nätter blänkte ljuset från fyren 
oeb dock »of ingea. Om <len ii vit- långt ute som fladdrande norrsken 
kludda damen till vänster visste jag, öfver himlen. Det var ett ganska lågt 
att bon stödde ansiktet i båda sina landskap, en fierhordt stor, litet olun- 
hamler ooh liade en uppslageu roman dig ö. Af jorden var mycket litet 
framför »ig, men jag hörde aldrig att uppudladt, åtminstone i närheten af 
hon vände bladen. Oeh ingen sade nå- hotellet. Däremot sträckte sig en stor 
got. Vi njöto alla af den absoluta vidd milsvi» in öfver land, och denna 
tty*slol(£sheten, vi itade eu ilvallik- vidd \ar uppfylld af stenrös, »om 
nande känsla at huru-»om värmen så ändmoräneu ha*le afsatt, här och där 
ftmåuiugoiu kvalde all vilja oeh all blänkte små tjärn och n.-edade små 
energi i oss l*å detta satt kunde vi bäckar, och dar iuemellan var det 
bli liggande i all oändlighet, hvem git- myrländta sträckor öfvervuxna med 
te vicka på foten eller .så mycket som buskar och småskog. Långt ute på 
lyfta på bufvudet eller vända bladen denna vidd låg gården Hjärnas lik- 
i en roman. Till och med tanken, »om inatta af välodlade gröna
som aldrig hviiar, förslöade»; hvem iikrar oeh frodiga trädgårdar. l'å 
gitte tanka? Oc lidet var ej längre dagen kunde herrgården nätt och jiimt 
ntHlvandigt alt hora efter suset daruti. skönjas från sommarhotellets gafvel- 
från hafvet. Örat stängdes då och rum, ooh därifrån kunde man o maf-

sympto-
något som bevisar, att jag hade läirjat öfver att mannen inte är en annan, se livad det var. Och så såg jag man- mer. så behofver Ni denna medicin 
fatta misstankar om att et t eller an- en obekant. Ilan hör ju till platsen, De» nere i en grop. Han låg fram- oeh jag vill med glädje sända Eder 
nat besynnerligt var på färde. Jag , jag kan ej i blinken minnas hans stupa med ansiktet i jorden, 
stannade i märkret under trädgårdens namn. han itr en fredlig fiskare, och

hvilande* ansikten

något af den, om Ni vill skrifva till 
mig och uppgifva numren på de

- Jag blef ifUrCirligt riidd oel, aom Ni har. gif äfyenU
... , . . v. Eder alder samt tulla namn oeh a-■Ut.,h"d rklde- -Nen; dress Min adm» av: Dr. T. Frank

, .- „ ........ , * »kngeatrafade jag pa en man med L t, 7(09 Franklin Bldg., Totoalo,
inte hade jn»ter, ty .lar var bara ljus Men i stallet for att svara pa denna en Wäckflaeka i handen. Da jag ta- o0tuiio. Ni behöfver hvarken 1k>- 
i arbetsrummet och i rummet bredvid, djupsinnisrhet frågar mannen, lyssnan- larie om hvad jag hade sett, sprungo tala eller iofva mig något för denna
Ljuset i hans arbetsrum släcktes oeh de mot himlen: vi bägge tillbaka till stället. Och sä medicin. Allt jag begär, så att dar
tändes ett par gånger. En enda gång — Kan ni höra det? sa1 han med detsamma — j icke blir något missförstånd, ur att
lyste det i alla fönstren ut mot irår- —Hvilketf — Ja, så sa’ jag, afrböt mannen Ni uppgifver numren på Edra
den. därför att någon giek med en — Tyst, säger mannen och lyssnar Sjalf, som sprang bredvid pojken, gå j symptomer eller gif ver mig en be-
lainpa genom rummen. Det måtte va- Och nu kommer ljudet igen, det <>- ga' jag strax, att han var ihjälslagen I ^krifning med Edra egna ord, samt
rit Carsten Gjäroäs själf, då hans e- ändligt aflägsna ljudet af lösa kedjor — ][ur kunde ni se det? n* la"er medicinen öfverensstäm-
gel mm under tiden låg i mörker. IM som rassla. -Hufvudet, mumlade mannen, "'ande med den^ bruksanvisning, rom
var ett påfallande l,f som rådde i det - Hvad är det T frågar jag. bufvudet var otäckt. Men nu ä’ vi ^mi”" titt *.tt“göå mm medLm
stora huset, jag lyssnade spaudt. oeh — Det ar jamvagnen. savrade man- t|är strax. känd s& att (len kan blifva vidt fe.
en gång föreföll det mig, att jag hörde nen allvarligt, det är länge sedan jag Oeh strax efteråt vm vi där. kant och värderad i en stor ornkret*
alltför starka eller upphetsade stäm- hörde den nu. Nirv , »n liteu sänka oeh så i,ära
m„r där inifrån. Järn vagnen. Det far genom mitt akog3railU,.„. alt #kuggorna nådde ho-

Jag St.sl just oeh tänkte: Sa hör mmne, alt jag en gang har hort ta a< ijom_ Illanlien studenten, som 
du gä. då jag la,le märk, t,11 att en ; om den. hn besynnerlig h-rattels, g|)arl 6kul|e b|, meUiriue kandi,i,t. 
af de sma sidodörrarna i den slora som jag inte faste mig y,d. Jag kom- yar först f„mme h« honom, oeh jag 
bygnaden öppnades. Jag visste utaf mer mte längre ihag hvad det var. honom ropa*
denna sidodörr, den förde in till frö- men natten och mörkret inger mig en
kens våning, till fröken Hildes tre känsla af att det var något hemski. *** ,ir .iu-'mastare 1,11 e-

— Och sedan då ?
trädkronor, jag blef stående där. och; jag har förut ofta hälsat på honom, 
lyssnade och sag bort mot linset.

Jag kunde förstå, att godeägaren

kmirande hår Haikta örde
Jag säger:

— Nej »e. är ni Ute så sent?

Clessa *ro Symptomema:
1— Smärtor i ryggen.
2— Ofta påkommande behof att 

aflåta vattnet.
3— Brännande eller förhindrad 

urinaflåtning.
4— Smärtor eller ömhet i hl isan.
5— Sjukdom i Prostata eller sä- 

deekörteln.
6— Oaser eller plågor i magen.
7— Allman »vaghet eller yrsel.
8— Smärta eller ömhet under hög

ra refbenet.
9— Svallning å olika kroppsdelar.

10—Förstoppning eller lefverlidan-

Ni kommer att inse, niir Ni 'har an- 
vändt den, att den upplöser oc.h nt- 
drifver Vrinsyregiftet. Den uppfri
skar njurarne, så att .dessa arbeta i 
harmoni med blåsan. Den styrker 
biåsan. så att det ofta påkomman
de begäret att kasta vatten oeh an
dra oordningar i urinorganen totalt 
försvinna. Den häjdar reumatiska 
smärtor oeh värk ögonblickligen. 
Den upplöser urinsyre-krystallvrna 
inom kort, så att rygg oeh muskler 
icke längre värka och de kroknade le
derna inom kort sträckas ut. Den 
återuppbygger blodet oc.h ‘närverna. 
så att Ni enart känner Eder friskare 
och liar mera vigor, sofver bättre 
och har bättre-aptit, och på detta sätt 
blir i besittning af mera energi un
der dagens lopp. Den gör allt detta 
oeh likväl innehåller den inga skad
liga ingredienser, ty den är garante
rad att öfverensstämma med lagens 
alla föreskrifter.

Oeb nu kände vi igen honom alle-privata små rum. Jag griper hastigt mannen i armen
Ut genom dörren kom en man i och spatserar i väg med honom. summans, damerna också, som en liten 

grön jaktrock. Vnder armen hade — Järnvagnen? frågar jag. hur stund efteråt kommo andfådda dit.
flå, ljudet *1*1 förbi, vi hörde stund-1 tonen se ljusen ly*a i gärdens fönster han ett gevär med bösspipan vind länge sedan'var det ni hörde den?. De» <,<K*e var jägmästaren, som jag
tals. llet kunde vara en humla som ! Då jag kom till hotellet, liade jeg nedåt. Han stannade på det iifversta — Kem år. Det var den natten kvällen fornt sett lämna fröken Ilil-
wurrade, en grind, som smällde igen | uttryckligen anhållit om att få hyra trappsteget, en kvinna kom också nt gamle O järni* dog. des rum. Han var anno klädd i sam-
Jag visste, att en papegoja hängde !gafvelrummet, oeh den präktiga ut- Het var Hilde. — Hvem äger vagnen?
i e„ bur mt.lt på hotellets solvägg.jäkten öfver vidden kunde jag därför Hon räckte honom handen, log oeh — Ja. hvem äger vagnen, svarar i han med sig
Den kände vis.t fjädrarna bli varma, njuta af nar som hälst. Jag kände »ade några ord till honom. Så gick mannen och skakar på hnfvudet Vi kunde alla strax se, att han må-
den ville rora pa sin gamla hårda människorna på herrgården, det var han. vände sig om nch vinkade med Jaf frågar honom inte mera. ty nu ste vara mördad, ty; han hade ett ga-
kn.pp, jag kunde höra när den grep'en bror och lians »yster som bodde banden, och hon vinkade tillhaka, komma vi ut nr skogen oeh den röd- : pende sr i bakhufvudet. Den stac-
.,m Järnstängerna med näbben oeh dur, Carsten oeh Hilde Hjärnas. j Därifrån där jag stod, kunde jag se randiga markiwluken framför -hotellet kars karlen hade_fallit hufvndstiipa 
åvänede sig * Men *å atuälldv det i en 1 Öfver vidden giek en gammal vag det hela mycket tydligt Mannen i jagar all slättens stämning på flnk-! framåt af slaget, oeh han måtte ha 
■ruiii i-en oeh denna gång mycket I i många krökar oeh bukter, förbi sten- jaktrocken kände jag väl. det var en ten. No kunna vi inte heller höra I dött genast, ty hans ansikte låg ned-
hård, den skramlade i gångjärnen, i riks, omkring tjärn, öfver rännilar, ge- sympatisk ung man, som bodde till- järnvagnen mera. skogen ligger mel- tryckt i den mjuka mallen. Han liade
Kort därefter borde jag en stamma nom småskog oeh snår. Det var en samman* med oas andra på hotellet, lan oss oeh slätten oeh utestänger allt fallit öfver gevämpipan. blott kolfven 
säga tätt bredvid miz: Nej ee! 'omtyckt spatserväg, och man kunde Han rar jägmästare oeh hette Blinde, ljnil därifrån. stack fram.

livad var dur att se. hrem gitte p* en halftunme eller litet mera gå 1 'an a't vara på det klara med or-
lyita hufvudet f >å Ijo.lo steg nere'från semåiarhotellet till herrgården, soken därtill, hade jag blifvit starkt öppnar båda föns*ren. I)et första jag fick låna en af damernas, oeh han

Det måste Urt hällde, alt man fick hälsa på den -inträsserad. Jag smög mig Imrt hak- ser är ett matt ljussken långt, långt lade den varsamt öfver såret. Diiqiå
läckra unga Hilda eller fick sig en om en af de tjocka trädstammarna, ty horta. Människorna på fijiimäs lia reste han sig oeh sade:

Jag ktlli-le hora ljudet al ! pratstund med Vaisleu 1 iJaru.i- oeli det skulle ju kunna hända, att han i alltså ännu-inte gått till ro. Det in-
trampande -löflar orh du- • i laida fallen måste spatsecaren kal- al|a fall firk svn på mig. där jag stod tresserar mig plötsligt att ifå veta när
ur. Jag 1,'ite *i ig upp. Mi- 1 '» lyrkad. <"‘h spionerade — oeh det ville jag det ljuset akall slärkas. Jag tar plats

n.a o gon Idända.h- al ndstrålarna. Aftonen innan detta lilidu ■ Mg. | inte. Nu hade Hilde gått in. Hon vid fönstret, men då jag blir trött af
eum giii»tra«lv «u*h bröt<k i luftea 

— Sv Jiir, sa<lc tlvn

de.
11— Hjärtklappning eller plågor 

kring hjärtat.
12— Värk i höfterna.
13— Smärta i nacken eller hnfvu-

ma gröna jakt rock. och gevret hade*

det.
14— Plågor och värk i njurarne.
15— Värk eller svallning i lederna.
16— Smärta eller svällning i musk

lerna.
17— Värk eller ömhet i nerverna.
18— Akut eller kronisk reumatism.Lidande af dessa lömska oeh far

liga sjukdomar kunna säkerligen afstå

Jag går upp på mitt gafvelrum oeli Studenten bad om en näsduk. Han

i rån vägen, hastiga steg 
vara en man «k*1i en kvinna »»»m

— li gen får röra honom *♦* DR. HERBERT M. ROSENBERG *!*
En &f damerna snyftade. Det låg ^ t^Sjååk» mmmiskor ?H|, hvilken välsignelse osltHipsIhy och electro thera ^

en besj-nnerlig stämning öfver hela % r “‘Tiv^If^r^stTOpsihy^och1'dc*l ”storis»
denna seen. något son, påminde om e„ 1 V STJtel äVSSBTVÄ*f
stilla hegrafning en vaeker vårdag vill %r M l> . M.c. »f KirkoviBe. Missouri, som upp/snn ett S)»ttm. e-m hsn ksllsdo
... . . | , . i oetoopsthy, emedan hans idé rar stt alla sjukdomar härU-dde aig frkn felaktigt 1

en fattig. landskyrka. Lut ten var itil läge »f b*-nen. Fur narr»rsnde hsfrs d«- sum bäst preklisc-rat denna vetenskap,
underbart ljus od,genomskinlig.,de„jaBS2r,“

lie höra hennes stämma, om jag än vara släckt, men det lvser änntl där- V*1 > ^ ^ r, " ,1 Oeteopathy har gjort atr.ra framateg under de 80 lr. det eiia^-rat. oeh ir
fvrmådd. urskilja orden: oeh hon lmr,a. K„ hel timme går. Så kånner it,n"erna Xr.» riå S ? -“-'™ i»

sinaHde med dörra,, oeh vred om lä- jag a,t natten med ena blir varm oeh bUnkte j,.,'Bum äfv„ Lreaturen. ❖ CS&M tSe^jlÄr Ä ❖
>, [, sa a.l '1CI knappte l <let. kvat, jag Sträcker handen ut genom , . . , . • anatomiska struktur med eu maskin, då en maakin ar l oordning, någon del nå

1 djuren sagt» pa oss med Sina stora j gunetans måste repareras, orsak» n till f«-M måst. aflägsnae for att erhållaKnappt tlO Steg lfrail irng stanna- tol'>lret. ett par tunga ragndroppar normala tillstånd orh oateopatken har samma åsikt m»-d hansyn till den mytisk
de mannen och tände sin pipa. Hans falla på den. Luften står stilla, vi • ‘ t h<* t0***!** ***om •fi»**"» fel»* <>»h de‘ betyder hile». ♦

» 1 1 l.. . ..r , ,_e nm ..ef . i ;,<rnn ! »% Hvad ar electro Iherapy »om m-dinnak elektricitetf
ansikte glä«lde hakoill tändstickan: lia <le varna rägnet öfver OSti och ~ ' ‘ * Elertro tberepy år botandet af Sjukdom gen.»m T»-te»skaplirt anbringande f
han hade rödbrunt skagg. han, drag ;  ....... yrkes m,d jonlen. Jag lyas- '»h"k länk.e ingen a d, närvarande - t&JZX ❖
voro fasta oeh regelbundna, lian ka- nar orh ser Oeh nu hör jag igen. b", h"ru '”»rdet kunde ha försiggått., >, i., u i*k.„ i i. ns».d. kO.,»u, imM to- >.
stade tändstickan ner ,m mnrk,„ oeh . det,a -flägsna rassel af jårn, men lju •**'*'* h.a ler fu" d“ »■ »" j A Sf 5SÄK' A
tramped, på den. Därefter vände de, är ann, längre borta än förr. fundera pu hvem mordaren väl kunde.; t Ä.SÄÄÄ.TÄÄÄ A
han ansiktet vädrande mot den kant. långa stunder hör jeg det inte, så kom, lara' A,° f,,r s‘arkl »ppt»ttna , ^ di-r t.ii.=d«iuk., nl-ntdsad., .»u,i-,«. *«,■„. dier hrt.i..d. J
hvarifrån vinden kom. en vana ho*' mer en enstaka späd klang, därpå är *< d,"' föreliggande, af hvad som al- «• S&.'SSSMSSSS Ä KdfSffS. V
honom från han, Uf , mark oeh skog det återigen tyst. oeh så hör jag ras- la"dan ek'"; Dar fauns '"‘e f Sl? MMRLlS! ?
— han rillc känna hurudant vädret kt en mtfimt eller längre. i um for andra tankar, mt o c«ken hade ♦> tager jag jaraktlgt öfverfiddigt hår i »»aiktet ktyn vårtor fMeiaawirk»» mu. ♦>

. , , , ännu icke fäst si,r och bilden af hän- X Js* har eB modern plata med de nyaste medicinska elaktrieka apparater. fartade Sig. Innan han gick vidare. Järnvaenen Jag stänger fönstren , . r. ...,r , Ä ... .. . Å som användas i de framsta rnropeiaka orh amerikanska sjakbtteen. eåaotn o

drog han hatten längre «d öfver öro-: De, u^för? ”nlgonstädes ^ ^ Å A
. så fortsatte han Han tog va- måtte dagen h. s.uppi, öfve'r bargen. Å m. A

m,nrh^uLl Ja^^UdZl XJTd- a” u" V’ “L'"81?" *ö",trl- -om ett sakförhållande fastslaget , | ~"m, nV*»'Ym°» TiT»* <=-««"""•' -o *• - «n . ^

»»ter, då jag inte ville låt. honom vfddeinannu bnnneMju^ jUrid-' dt ”dri'‘r*" ttt?”''
förstå, att jag hade spionerat, oeh lar gardinen. ^ ** Men hur har då dett, försiggått?

gick »å efter honom.
Då jag kom ut på vidden, var han : 

allaredan försvunnen bakom det när-

Kprungo.
tnauuvn»

, itu jag iu »kull berätta om, had.- | Sjorde tydligen ingen hemlighet af att att vänta, spatserar jag fram och t i 11- 
hvitkluddu j ;ag gjort (i promenad utåt vid«ieh. i h<»n hade följt denne man ut. Hon haka på golf vet, röker några cigar- 

damen vid min - »in Il»>n |sek»*1«*. | *lu-: giek från hotellet någ« , ut vev! hade talat aå högt med honom, att jag. rette,-och går åter fram t ill fönstret, 
ii<-h mellan de hvihi upi>cltrii<lvn km Klockan half tio — sedan afrunmul- 91 >m et«»«l långt nere i trädgården, kun- [ det 'ag tanker: Nu mftte viil ljuset 
de jag nu se hxa l s*»m försiggick pä | vlvn var slut. Jag var ensam och 
vägen. t -tick nog så raskt, *y jag kunde bxälU-

Det var tre nittuiibkur noui .<pniiigy i-utten kylig <»ch däfven. Litet ötwi 
Främst en liteu rask berbeut pojke. '.
Efter Honom en half gammal man, en ^ n» <K-1 i3*S tänkte då. att det i undc 
af de mfö«ida jri platsen. Han var i:'Må ganska #må'refli^t att ',i •>• t 
blå akjortärmar «»ch hade en liten i amtal. möjligtvis ett parti kort eller 

gul halmhatt i handen. >«baek nnxi Carsten Gjärnäs. Just

af V

dockan 11» ar j:»g framme xid gar-

tunnaliten
Sist kom daiuen, en af sommargäster- I vid denna tid brukade han sia sig ner 
na Men hon kom långt efter, tv i sitt arbetsrum oeh makligt låta ti- 
hennes hvita kladning var henne i va- den så, fram till midnatt. Jag för-

itsatte alltså som en naturlig sak. attgen. Hon försökte att hålla upp den. 
enen det misdyekades. Oeb så sprang 
hon vidare, henne-* kladning smällde 
»om en bvit flagsra.

— Kanske det är en tjur, sade da
men vid min sida.

jag skulle vara välkommen, allden- 
stund Carsten Gjärnäs var en säll
skapligt anlagd maa och jag kände 
honom rätt väl.

Men jag tillstår, att jag också hade 
en liten bitanke: Tänk om Hilde än-Men det kunde det omöjligt vara.

ty då hade ju inte dessa människor | nu inte gått och lagt sig. då kunde
jag kanske få anledning att växla nå
gra ord med henne. Hon var, soirt 
sagd t, eu mycket söt flicka, och här 

£n i denna ödemark saknade jag dam- 
sällskap; — de tre närvsvaga kon- 
toredagemrna i bo teil et, Voro outhärd
liga, med allt sitt prat om huruvida 
de hade blifvit feta. om de hade blif
vit bruna eller om jag ville följa dem 
bort till ett ställe, där de kunde ploc
ka näckrosor.

behäft springa, sedan grinden blifvit 
slagvn i lås.

Nu hade vi sloa »mmarmänni
skor allesammans rest j>å oas. 
oeb annan stod alledeles upprätt orh 
skuggade uied handen för ögonen. 

l>e springan*le ämnade sig hort till 
En låg gärdsgård skild.- hotel

lets egendom från vägen. I denna 
gärdegård fann» det ett imialt led, 
m»n behöfde bara skjuta en stör åt 
»nian för att komma igenom. Poj
ken och mannen voro nä*tau saniti-

Den lille medicine kandidaten hade 
tydligen detektivinstinkt. Han spratt 

Den värkliga, den stillastående, för- till. då han hörde den lille pojken sä- 
...... . slöande sommarvärmen hade kommit.-

ma„e muraaet. Jag honde mte hans M „ efl „„ det som vi fem
steg längre, och det kom intet bul-

t

1rga:
— Här ligger hatten.

ler från gården, vinden hade blåat j bMt,' 0<ih då gossen böjde aig för att ta
förbi, oeh allt var stilla omkring mig. l!PP hatten, störtade medicinaren ge-
Det är underligt på en sådan slätt eu 1)61 7** , tre ko™™° »pnn.an- r ast ^rÄm ^ g,^, honom i------

EEHHE"Er:ErLLZ;:'
hvar himlen börjar oeh hvar »lätten beratta för oee. Men pojken var rap- Det var en gron filthatt, en *å- 
alutar. KulDten«hözaroa och bärga- P“l » mnnnen. Han fiek det föra t dan som jagare bruka. Den hade en
knallarna och de enstaka träden här Han sade: «|or knapp på vänstra «dan oeh ett
oeh övar antaga i den skumma halfda- — Vi ha funnit en ihjälslagen man elegant band omkring " *"• * »ar
gern nnderiig, oeh gåtfaUa former, uppe på vagen. den dode J*Km«taren, hatt.
Då ja* kom öfver en sträeta. där slät-  ,------------------- Medicinaren yttrade sig med sak
ten sakta »uttar ned mot sjön. kände ANDRA KAPITLET.------------- kunskap.
jsg en kylig pust från hafvet oeh dog , Den döde. — Här har ett brott blifvit begån-
upp rockkragen. Jag såg dit ut* jag < Vi ha funnit en ihjälslagen man up. get, sade han. Vår gemensamme vän. 
kunde se hafvet. Sjön är ständigt pe på vägen, aade pojken. Ögonen sto- jigmäetare Blinde, har blifvit ihjäl-

do aom tvt febeefliekar i hans an- aiagen af någon. Döden har inträdt 
sikte, hela hane kropp darrade. ; nästan ögonblickligen, såvidt jag kan

mot land och splittra sig på stranden. — Jag såg honom också, stammade förstå, och han är träffad af ett trub- 
Här hade böljor af flygsand blåst den gamle fiskaren. , bigt t ilbygge ungefär midt i bskhuf-
fram, oeh ur flygsanden etucko de — Men jag såg honom forst, sade vndet. 
fattiga förblåata akärgårdstallarna pojken.

| REDWOODS
mineral-vatten

Jag gick in genom trädgårdsgrinden 
«>ch k«»m fram p»å gård-platsen. I 
hundkojan lig den svarte llektor oeh 
morrade, oeh då jag låtsade som om 
jag mte lade märke till honom, vält
rade han sig långsamt ut med kedjan 
efter sig. Han tjöt och morrade i 
ett. oeh detta förundrade mig en smu
la. då jag bade fäst mig vid Hek t or 
som en alltid så fredlig hund.

I detsamma jag akolle gå in igenom 
hafruddorren, kom rät tåren emot mig 
och häjdade mig.

— Ursäkta, sade han. men ni får 
inte störa patron nu.

Jag blaf stående oeh stirrade på

digt borta vid ledet, men nu hände 
del löjliga att de bägge två hade for 
hråd tom, de krånglade in sig i denna 
aokla stör. de fwbblade med den, de 
voro tydligen i be råd huruvida de 
•kulle hoppa öfver. bryta sönder den. 
krypa under eller skjuta den åt aulan.
Orh resultatet af allt delta rar bara, 
att damen i den hvita klådningen 
hann fram till dem. Pojken visade 
aig vara den klokaste, han hoppade öf
ver gärdsgården ett stycke nedanför, 
föll på knäna, reste sig igen och stör
tade bort tiU oss. Men då mannen 
blifvit eu«aBi om siören. .fick han den karlen.
hastigt undanskjuten. De tre män- — Hrad fattas ert frågade jag. 
niskorna voro nästan samtidigt fram- Är ni ajukt

LÄSKEDRYCKER
kvast* ej ku ii sa*» fabrik»!1 tr*e»

-‘OOLDZM KET” lr viet

Ikall om natten; jag kunde höra de 
långm dyningarna komma varsamt in E. L DREWRY, BRYGGERI

L J(Forts.)
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